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Shabbat ends:
London 4.57pm

Sheffield 5.01pm
Glasgow 5.00pm

Edinburgh 4.53pm
Birmingham 5.00pm
Southport 5.06pm  
Jerusalem 5.25pm

בס״ד

VAYECHIַוְיִחי
In loving memory of Rabbi Dr Irving Jacobs, Harav Yitzchak ben Shlomo 

zt"l, former principal of Jews’ College, rabbi of the Neveh Shalom 
community in Wembley, teacher and mentor for many rabbis and others
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Let's face it
by Rabbi Greg Bank

The History of 
Translating the Talmud
by Alex Drucker

Maimonides
by Rabbi Shlomo Odze

Artscroll – p268 
Haftarah – p1145

Hertz – p180 
Haftarah – p191

Soncino – p296 
Haftarah – p315

Please look regularly at the 
social media and websites 
of the US, Tribe and your 
community for ongoing updates 
relating to Coronavirus as well 
as educational programming 
and community support.

You do not need to sign 
into Facebook to access the 
US Facebook page. The US 
Coronavirus Helpline is on  
020 8343 5696.

May God bless us and the 
whole world.

“Zevulun shall settle by seashores. He shall be at the 
ship’s harbour, and his last border will reach Tzidon’”  

(Bereishit 49:13)

INSIDE:



1st Aliya (Kohen) – Bereishit 7:28-48:9
Yaakov has been in Egypt for 17 years and is 147 years old. Knowing that he will 
soon die, he asks Yosef to take an oath to bury him in Cana’an (later Israel) in Me’arat 
Hamachpela (the Cave of the Patriarchs) where his forefathers are buried. Yosef 
promises. Yaakov becomes ill and Yosef visits him, together with sons Ephraim and 
Menashe (see p.3 article). Yaakov tells Yosef that these two grandsons will be like the 
other tribes and will receive their own portion of the Land.

2nd Aliya (Levi) – 48:10-16
Yaakov’s sight is failing. Yosef places his younger son Ephraim to Yaakov’s left and 

Sidra Summary

Let’s 
Face It

I must admit, wearing 
a mask has started to 
become second nature. 
In the pre-pandemic 
era, wearing a mask 

was foreign. A little over a year ago, 
if you saw someone wearing a mask 
walking down the street it would 
draw your attention, but now it is 
simply something humanity does.

As long as Covid-19 lingers, I will 
be the strongest advocate for mask 
wearing, but I pray for the day when 
we can recognise people once again 
by their faces. 

At the end of his days, Yaakov 
(Jacob) makes an admission to his 
son, Yosef (Joseph), after being 
reunited with him. He confesses, 

“…I never thought I would see your 
face and behold God has allowed 
me to see your descendants.”

A careful reading of the text 
shows that Yaakov wanted to 
see more than Yosef’s physical 
appearance. He longed specifically 
to see the face of Yosef.

Our faces provide a window into 
our souls. In fact, the Hebrew word 
for a face, panim, is etymologically 
connected to the word bifnim, 
meaning inside, for the face is the 
reflection of one’s inner self. Thus, 
Yaakov acknowledges his gratitude 
not only for seeing Yosef but, more 
fundamentally, that he was once 
again able to connect with Yosef 
on such a level. Yaakov could look 
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at his son’s face and truly come to 
know Yosef’s feelings and emotions. 

Over the last year, the mask 
reality has blocked our vision of so 
many of those dear to us. It is so 
difficult to join in or to calculate 
emotions when they remain clouded 
by a material cloth. We have learnt 
to improvise but there may have 
been moments where, like Yaakov, 
we stopped hoping to see each 
other’s faces because the return to 
normality seemed so distant.

Yet, distant as the possibility 
appeared for Yaakov to see 
Yosef’s face again, the reality was 
otherwise. There will come a time 
when we too will see mask-less 
faces once more.

In the meantime, there is one 
particularly important act we can 
do. When Yaakov says, “I never 
thought I would see my son’s face,” 

he makes an insightful choice in 
Hebrew for the word ‘thought.’ He 
says lo pilalti, which literally means 
‘I did not pray’. Yaakov states that 
he did not pray to see Yosef’s face 
again. 

Yaakov did not pray because 
he thought there was no chance 
of Yosef’s return. After all, the 
blood-stained coat bore obvious 
testimony to Yosef’s untimely 
demise. Such a prayer would have 
been meaningless and irrelevant. 
Prayer is the language of those 

that hope. It is an expression that, 
somehow, desperate situations can 
be mended and that dark realities 
can be illuminated. There seemed 
no rational chance that Yosef could 
be saved.

In contrast to Yaakov, we have 
good reason to hope. The perils of 
Covid-19 are not yet behind us, but 
we can be hopeful that the world of 
unmasked faces is within our grasp. 
It may take time and disciplined 
patience, but we can now pray to 
see faces once again.

his older son Menashe to Yaakov’s right. However, Yaakov 
crosses his arms, putting his right hand on Ephraim’s head 
and his left hand on Menashe’s head. He blesses them with 
his hands in this position.

3rd Aliya (Shlishi) – 48:17-22
Yosef tries to switch Yaakov’s hands back but Yaakov resists. 
He tells Yosef that Menashe will be great, but Ephraim will 
be greater still. Yaakov tells Yosef that God will eventually 
bring the people back to Cana’an.

4th Aliya (Revi’i) – 49:1-18
Yaakov gathers together his sons to deliver a final message 
to them. Following Rashi’s commentary: Reuven is criticised 
for behaving impulsively; Shimon and Levi are criticised for 
aggression; Yehuda is given a leadership role; Zevulun will 
be successful as a sea merchant; Yissachar will bear the 
‘yoke’ of Torah learning and Dan will be as great as Yehuda.

Point to Consider: Why did Yaakov pray for God’s help 
whilst blessing Dan? (see Rashi to 49:18) 

We have learnt to improvise but there 
may have been moments where, like 
Yaakov, we stopped hoping to see each 
other’s faces because the return to 
normality seemed so distant.



5th Aliya (Chamishi) – 49:19-27
The tribe of Gad’s battalions will fight wars successfully. 
Asher will receive a fertile portion of land and prosper, as 
will Naftali. Yaakov praises Yosef for overcoming his many 
challenges.

6th Aliya (Shishi) – 49:28-50:20
Yaakov hints that King Shaul (Saul), Mordechai and Esther 

will descend from Binyamin. Yaakov reiterates his burial 
instructions to his children and then dies. Yosef falls on 
his dead father in tears. Yosef instructs doctors to embalm 
Yaakov. This process takes 40 days, followed by 30 days of 
the Egyptians mourning Yaakov’s death (Rashi). Yosef asks 
for permission from Pharaoh to bury his father in Cana’an. 
Pharaoh grants permission and sends a large entourage to 
accompany Yosef and his relatives. The brothers observe 

In memory of Yisrael Shmuel ben Yirmaya Yehoshuah

On Friday 20 Tevet 5244 (12 January 1483), 537 years ago this 
week in the Jewish calendar, the first printed volume of the 
Babylonian Talmud appeared in Soncino, Italy, at a press which 
developed into the famous Soncino Press.

The most recent translation of the whole Talmud is the 
monumental Noé Edition Koren Talmud Bavli based on the work of the late 
Rabbi Adin Steinsaltz zt”l, published by Koren Publishers in Jerusalem.  Its 
completion was celebrated at a special event in Finchley Synagogue on 31 
October 2019 which can be viewed on the United Synagogue YouTube channel.  

The Talmud (Shabbat 31a) tells the 
story of a certain man who went to 
the sage Shammai and asked him to 
teach him the whole Torah while he 
stood on one leg. Shammai, incensed 
by the temerity of this request, chased 
the man from the room with a piece of 
wood. The man then went to Shammai’s 
colleague, Hillel, to ask the same 
question. “What is hateful to you, do 
not do to others; that is the entire Torah 
and the rest is commentary. Go and 
learn”.

The Talmud is the commentary to 
that commentary. It is the foundation 
of the laws that govern the lives of 
Jews the world over. As well as laws, 

it contains history and fantasy, folklore 
and homeopathy, humour and tragedy. 
The Talmud is not just the instruction 
manual to living a Jewish life both 
practically and spiritually, it is our 
connection to both the rabbis who 
established so much of the framework 
of our Judaism and, ultimately, to 
the giving of the Torah. Redacted 
approximately 1,500 years ago, in 
its pages one finds the direct line 
of Jewish observances and beliefs 
stretching beyond exile and monarchy to 
the very moment we stood at the foot of 
Mount Sinai and heard the voice of God.

The challenge for many, if not 
most, of the hundreds of thousands 

of people who learn from Talmudic 
texts every day, is that the style of the 
rabbinic discourse, coupled with the 
anachronistic blend of Aramaic and 
Hebrew, make comprehension, even for 
seasoned learners, a challenge.

Although many translation projects 
started and faltered, almost a century 
ago Soncino Press successfully 
embarked on the first complete 
translation of the Babylonian Talmud. 
It would take nearly 20 years, but by 
1952 the English-speaking world finally 
had an authoritative, accurate, and 
accessible translation to help guide 
Talmud students through the labyrinth of 
the central work of the Jewish tradition.  
Many British rabbis and scholars 
contributed, notably the renowned 
Rabbi Isidore Epstein (1894-1962), who 
served as principal of Jews’ College and 
editor of the Soncino Edition. 

Subsequent generations have 
followed in Soncino’s footsteps an 
providing translated editions with 
broader explanatory notes and other 
marginalia.

By Alex Drucker, International Sales and Marketing Executive at Koren 
Publishers, Jerusalem and co-host of the Koren Podcast

The History of 
Translating the Talmud



seven days of mourning (shiva). Yaakov’s sons bury him in 
Me’arat Hamachpela. Yosef reassures his anxious brothers 
that he is still at peace with them.

7th Aliya (Shevi’i) – 50:21-26
Yosef commits to providing food for his brothers and their 
families. He makes them take an oath to take his bones out 
of Egypt when the nation eventually leaves. Yosef dies, aged 

110. He is embalmed and placed in a coffin. This concludes 
the Book of Bereishit.

Haftarah
King David, about to die, entreats his son and successor 
Shlomo (Solomon) to stay faithful to the ways of the Torah. 
His final request is for Shlomo to make sure to punish Yoav 
and Shimi Ben Gera for their rebellious behaviour.

In 1989, the English translation of 
Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz’s 
modern Hebrew text was completed. 
Next came the Schottenstein Edition 
with English translations and notes in 
2005, published by ArtScroll in the USA. 

The latest translation of the entire 
Talmud, after more than a decade of 
work, is the Noé Edition Koren Talmud 
Bavli completed in 2019. Also based on 

Rabbi Steinsaltz’s original Hebrew work, 
it blends a modern English translation 
and illustrations with classical 
commentaries, alongside the latest 
research in the fields of natural science, 
archaeology, linguistics, history and 
more to give a broader understanding 
of the Talmud to the contemporary 
student and brings the learner into the 
world of the sages. Were you to open 

the Soncino next to the Koren Talmud 
you would see just how different the 
two are, yet the latter could hardly 
exist without the former. We at Koren 
Publishers are grateful for the work of 
the Soncino and Steinsaltz editions in 
particular and for the opportunity to 
follow in their footsteps.

If you have not started already, we 
invite you into the generations-old chain 
of Talmudic study. 

The US and Koren are delighted 
to work together on a number of 
publishing projects such as the Minhag 
Anglia Machzorim, the From Exile to 
Redemption Machzor, the Tribe Siddur 
and the Shana Tova! book.

… in its pages one finds the direct line of 
Jewish observances and beliefs stretching 
beyond exile and monarchy to the very 
moment we stood at the foot of Mount Sinai…

Image courtesy of Koren Publishers



Rabbi Moshe ben Mai-
mon, commonly known 
as Maimonides or by 
the acronym Rambam, 
was born in 1135 in 

Cordova, Spain.  He passed away 
in 1204 in Fostat, Egypt and was 
buried in Tiberias, Israel. His yahrzeit, 
20th Tevet, is this coming Monday.

Maimonides’ early life was very 
challenging, having to move from 
Cordova at the age of 10 due to re-
ligious persecution, then wandering 
with his family from place to place, 
briefly settling in Fez, Morocco when 
he was 25, and leaving again when 
he was 30, this time to Israel. Even 
there, his family did not manage to 
find peace and so moved almost 
immediately to Egypt where they 
finally settled, and where Maimo-
nides lived out the rest of his life. 

Refusing to earn a living from 
being a rabbi, Maimonides became 
a physician, eventually becoming 
the personal physician of the 
Grand Vizier and then of Saladin, 
Sultan of Egypt and Syria. 

Despite his wanderings he man-
aged to continue his Torah studies, 
authoring many great works includ-
ing a commentary to the Mishnah 
and his famed philosophical work, 
Guide for the Perplexed. His magnum 
opus however, which he began writ-
ing at the age of 36, was a work of 
halacha (Jewish law) called Mishneh 
Torah. It was also known as the 
Yad HaChazaka (literally ‘the strong 
hand’), since the Hebrew word ‘Yad’ 
has the numerical value of 14, the 
number of books in the Mishneh 

Torah. This work was revolutionary. 
Until this point in time, in order to 

know halacha one would often need 
to learn very difficult and complicat-
ed parts of the Talmud. Frequently, 
a topic would be found in several 
places and one would need to 
resolve various Talmudic discus-
sions in order to deduce the law. 

Maimonides codified, for the 
first time, all areas of Jewish 
law, including those that are only 
applicable during Temple times. His 
work incorporated the entire body of 
the Oral Torah that existed up until 
his time; in an organised and easily 
accessible way, he laid down what 
the final ruling would be in any given 

situation. To quote his introduction 
to Mishneh Torah, “therefore I have 
called this compilation Mishneh 
Torah (literally ‘repetition of the 
Torah’), because a person should 
first read the Written Torah and then 
read this. They will know from it the 
entire Oral Torah, and will not need 
to read any other book in between”.

The intention therefore was 
twofold, educational and practical. 
Educational - “that this compilation 
gathers together the entire Oral 
Torah with all its decrees, customs 
and enactments that were made 
from the time of Moses until the 
redaction of the Talmud… all the 
laws of the Torah without missing 
anything out”. Practical - to establish 
the halacha for every mitzvah.

The work was not without its 
opponents. The main concern was 
that people would now stop studying 
Talmud. Rambam addresses this 
by saying “Chas Ve’Shalom! (God 
forbid) I did not say do not engage 
with Talmud study…. was it my 
hope or did it enter my heart that 
I should burn all the books before 
me? I explicitly stated that it is for 
those who are not able to delve 
into the depths of the Talmud and 
understand what is forbidden and 
what is allowed”. History has proven 
Maimonides right; Talmud study 
increased as a result of his work 
and so did knowledge of halacha.

Whilst we may not all be 
blessed to be a Maimonides, we 
can all be inspired by his example 
of overcoming challenge and 
succeeding in Torah study.

Maimonides codified, 
for the first time, all 
areas of Jewish law, 
including those that 
are only applicable 
during Temple times.

Maimonides  
By Rabbi Shlomo Odze, US Community Development Manager

In memory of Yehuda ben Yaakov HaCohen



In hospital 
and want a visit? 

It’s always difficult to be in hospital, but now when 
families cannot visit, it’s even more of a struggle.

Here’s how we can help. Our chaplains are usually 
still able to visit patients and would be only too glad 

to come and see you or your loved one. 

To arrange a visit or to find out more, please 
email Jewish Visiting at info@jvisit.org.uk

Jewish Visiting is part of United Synagogue Registered Charity No. 242552




